
Notice d’utilisation 

(Operating instructions / Instrucciones de uso / Gebrauchsanweisung / 

Istruzioni per l'uso / Gebruiksaanwijzing) 

 

Établi en métal avec étagères, tiroir et panneau 

(Metal workbench with shelves, drawer and panel / Banco de trabajo metálico con estantes, 

cajón y panel / Werkbank aus Metall mit Regalen, Schublade und Blende / Banco da lavoro in 

metallo con ripiani, cassetto e pannello / Metalen werkbank met planken, lade en paneel) 

 

Réf 10377/ WT1001 

 

Importé par Provence Outillage www.werkapro.fr 

420, route de Robion 84300 Cavaillon France 

Tél : 04 90 78 09 61 (Lundi au Vendredi 9 à 17 heures)  

http://www.werkapro.fr/


Avertissement/ Warning/ Advertencia/ Warnung/ Avvertenze/ 

Waarschuwing 

(FR) Assemblage par des adultes requis/ (EN)Adults’ assembly required/ (ES) Requiere 

montaje por parte de adultos/ (DE) Montage durch einen Erwachsenen erforderlich/ (IT) È 

richiesto il montaggio da parte di adulti / (NL) Montage door volwassenen vereist. 

 

(FR) Pendant l'assemblage, tenir toutes les pièces hors de portée des enfants. Risque 

d'étouffement - petite pièce/ (EN) During assembly, keep all parts away from children. Choking 

hazard-small part/ (ES) Durante el montaje, mantenga todas las piezas fuera del alcance de los 

niños. Peligro de asfixia por piezas pequeñas/ (DE) Halten Sie während der Montage alle Teile 

von Kindern fern. Erstickungsgefahr - kleines Teil/ (IT) Durante il montaggio, tenere tutte le 

parti lontano dalla portata dei bambini. Pericolo di soffocamento per le parti piccole/ (NL) Houd 

tijdens de montage alle onderdelen uit de buurt van kinderen. Verstikkingsgevaar - klein 

onderdeel. 

 

(FR) Vérifier régulièrement que toutes les fixations sont bien serrées/ (EN) Check regularly to 

ensure all fasteners are tight/ (ES) Compruebe regularmente que todas las fijaciones estén 

apretadas/ (DE) Prüfen Sie regelmäßig, ob alle Befestigungselemente fest angezogen sind/ (IT) 

Controllare regolarmente che tutti gli elementi di fissaggio siano ben saldi/ (NL) Controleer 

regelmatig of alle bevestigingsmiddelen goed vastzitten. 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



Français 

Consignes de sécurité 

• Lisez ce manuel. 

• Utilisez cet établi dans sa fonction en respectant les conditions de sécurités (notamment 

le poids maximum de charge 50kg) 

• Conservez ces instructions. 

• L'opérateur engage sa responsabilité, s’il ne suit pas les avertissements et les instructions 

donnés dans ce manuel. 

• L’établi est un établi d’intérieur, il est strictement interdit de l’installer à l’extérieur. 

Préparer : 

1. Gardez l'espace de travail bien rangé et bien éclairé. 

2. N'effectuez jamais de modifications sur ce produit. 

3. NE permettez PAS de monter sur l’établi, ce n’est pas échafaudage, ni un jouet… 

Utilisation : 

1. Veuillez répartir uniformément la charge sur l’établi  

2. Ne pas surcharger le tiroir 

3. Toujours garder éloignés les enfants de l’établi, l’établi ne pas une aire de jeu de 

nombreuses petites pièces vont si trouver après la mise en utilisation de son propriétaire. 

 

Spécification 

Référence  10377 

Poids net du produit  26kg 

Capacité Maximum de charge  50kg 

Profondeur  60cm 

Largeur  120cm 

Hauteur  

 

155cm 

Tiroir  Oui  

Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications du produit et la livrée en fonction 

des améliorations du produit. 

Entretien : l’établi doit être posé, stocké et installé dans un endroit sec. 

 

WERKAPRO : politique de garantie de l'utilisateur 

Chaque produit est garantie contre les vices cachés les matériaux défectueux ou l'assemblage 

de matériaux dans des conditions normales d'utilisation. La garantie s'applique à l'acheteur 

d'origine et couvre les pièces défectueuses et la main-d'œuvre impliquée dans le remplacement 

et la réparation de ces pièces, qui sont de fabrication d'origine. 



Le ticket de caisse faisant fois, il est indispensable pour la gestion du service après-vente. 

 

English 

Safety instructions 

• Read this manual. 

• Use this workbench for its intended purpose in accordance with the safety requirements 

(especially the maximum load weight of 50kg). 

• Keep these instructions. 

• The operator is responsible for any failure to follow the warnings and instructions given 

in this manual. 

• The workbench is an indoor workbench; it is strictly forbidden to install it outdoors. 

Prepare: 

1. Keep the work area tidy and well lit. 

2. Never make any modifications to this product. 

3. DO NOT allow climbing on the workbench, it is not a scaffold, nor a toy... 

Use: 

1. Please distribute the load evenly on the workbench  

2. Do not overload the drawer 

3. Always keep children away from the workbench, the workbench is not a playground, 

many small parts will be found after the owner uses it. 

 

Specification 

Reference 10377 

Net product weight 26kg 

Maximum load capacity 50kg 

Depth 60cm 

Width 120cm 

Height  155cm 

Drawer Yes 

The manufacturer reserves the right to change the product specifications and delivery according 

to product improvements. 

Maintenance: The workbench should be placed, stored and installed in a dry place. 

 

WERKAPRO: User warranty policy 



Each product is guaranteed against hidden defects, defective materials or assembly of materials 

under normal conditions of use. The warranty applies to the original purchaser and covers 

defective parts and labour involved in the replacement and repair of such parts, which are of 

original manufacture. 

The receipt is essential for the management of the after-sales service. 

 

 

Español 

Instrucciones de seguridad 

• Lee este manual. 

• Utilice este banco de trabajo para los fines previstos, respetando los requisitos de 

seguridad (especialmente el peso máximo de carga de 50 kg). 

• Guarda estas instrucciones. 

• El operador es responsable si no sigue las advertencias e instrucciones dadas en este 

manual. 

• El banco de trabajo es un banco de trabajo de interior, está estrictamente prohibido 

instalarlo en el exterior. 

Prepárate: 

1. Mantenga la zona de trabajo ordenada y bien iluminada. 

2. No realice nunca modificaciones en este producto. 

3. NO permitas subir al banco de trabajo, no es un andamio, ni un juguete... 

Utilización: 

1. Por favor, distribuya la carga uniformemente en el banco de trabajo  

2. No sobrecargue el cajón 

3. Mantenga siempre a los niños alejados del banco de trabajo, el banco de trabajo no es 

un parque infantil, se encontrarán muchas piezas pequeñas después de que el propietario 

lo utilice. 

Especificación 

Cantidad de piezas  10377 

Peso neto del producto 26kg 

Capacidad de carga máxima 50kg 

Profundidad 60cm 

Ancho 120cm 

Altura  155cm 

Cajón Sí Sí   



El fabricante se reserva el derecho de modificar las especificaciones del producto y la entrega 

en función de las mejoras del mismo. 

Mantenimiento: El banco de trabajo debe ser colocado, almacenado e instalado en un lugar 

seco. 

 

WERKAPRO: Política de garantía del usuario 

Cada producto está garantizado contra defectos ocultos, materiales defectuosos o montaje de 

materiales en condiciones normales de uso. La garantía se aplica al comprador original y cubre 

las piezas defectuosas y la mano de obra de la sustitución y reparación de dichas piezas, que 

son de fabricación original. 

El recibo es esencial para la gestión del servicio posventa. 

 

 

Deutsch 

Sicherheitshinweise 

• Lesen Sie dieses Handbuch. 

• Verwenden Sie diese Werkbank in ihrer Funktion unter Beachtung der 

Sicherheitsbedingungen (insbesondere des maximalen Belastungsgewichts von 50 kg). 

• Bewahren Sie diese Anweisungen auf. 

• Der Bediener haftet, wenn er die Warnungen und Anweisungen in diesem Handbuch 

nicht befolgt. 

• Die Werkbank ist eine Werkbank für den Innenbereich. Es ist strengstens untersagt, sie 

im Freien aufzustellen. 

Vorbereiten: 

1. Halten Sie den Arbeitsbereich aufgeräumt und gut beleuchtet. 

2. Nehmen Sie niemals Änderungen an diesem Produkt vor. 

3. Erlauben Sie NICHT, auf die Werkbank zu steigen, sie ist weder ein Gerüst noch ein 

Spielzeug... 

Verwendung: 

1. Bitte verteilen Sie die Last auf der Werkbank gleichmäßig.  

2. Bitte überlasten Sie die Schublade nicht. 

3. Halten Sie Kinder immer von der Werkbank fern. Die Werkbank ist kein Spielplatz, auf 

dem sich viele kleine Teile befinden können, nachdem der Besitzer sie in Betrieb 

genommen hat. 

Spezifikation 



Referenz 10377 

Nettogewicht des Produkts 26kg 

Maximale Belastbarkeit 50kg 

Tiefe 60cm 

Breite 120cm 

Höhe  155cm 

Schublade Ja 

Der Hersteller behält sich das Recht vor, die Produktspezifikationen und den Lieferumfang im 

Zuge von Produktverbesserungen zu ändern. 

Pflege: Die Werkbank sollte an einem trockenen Ort aufgestellt, gelagert und installiert werden. 

 

WERKAPRO: Garantiebestimmungen für den Benutzer. 

Jedes Produkt hat eine Garantie gegen versteckte Mängel, fehlerhafte Materialien oder 

Materialzusammensetzungen unter normalen Nutzungsbedingungen. Die Garantie gilt für den 

ursprünglichen Käufer und deckt defekte Teile und den Arbeitsaufwand für den Austausch und 

die Reparatur dieser Teile, die aus der ursprünglichen Herstellung stammen. 

Der Kassenbon ist für die Abwicklung des Kundendienstes unerlässlich. 

 

 

Italiano 

Istruzioni di sicurezza 

• Leggete questo manuale. 

• Usare questo banco da lavoro per l'uso previsto rispettando i requisiti di sicurezza (in 

particolare il peso massimo di carico di 50 kg). 

• Conservare queste istruzioni. 

• L'operatore è responsabile se non segue le avvertenze e le istruzioni fornite in questo 

manuale. 

• Il banco da lavoro è un banco da lavoro interno, è severamente vietato installarlo 

all'esterno. 

Prepararsi: 

1. Mantenere l'area di lavoro ordinata e ben illuminata. 

2. Non fare mai modifiche a questo prodotto. 

3. NON permettere di salire sul banco di lavoro, non è un'impalcatura, né un giocattolo... 

Utilizzare : 

1. Distribuire uniformemente il carico sul banco di lavoro  

2. Non sovraccaricare il cassetto 



3. Tenere sempre i bambini lontani dal banco da lavoro, il banco da lavoro non è un parco 

giochi, molte piccole parti saranno trovate dopo che il proprietario lo usa. 

Specifiche 

Numero di parte  10377 

Peso netto del prodotto 26kg 

Capacità di carico massima 50kg 

Profondità 60cm 

Larghezza 120cm 

Altezza  155cm 

Cassetto Sì 

Il produttore si riserva il diritto di cambiare le specifiche del prodotto e la consegna in base ai 

miglioramenti del prodotto. 

Manutenzione: Il banco da lavoro deve essere collocato, immagazzinato e installato in un 

luogo asciutto. 

 

WERKAPRO: Politica di garanzia degli utenti 

Ogni prodotto è garantito contro difetti nascosti, materiali difettosi o assemblaggio di materiali 

in condizioni normali di utilizzo. La garanzia si applica all'acquirente originale e copre le parti 

difettose e la manodopera coinvolta nella sostituzione e riparazione di tali parti, che sono di 

fabbricazione originale. 

La ricevuta è essenziale per la gestione del servizio post-vendita. 

 

Nederlands 

Veiligheidsvoorschriften 

• Lees deze handleiding. 

• Gebruik deze werkbank voor het beoogde doel in overeenstemming met de 

veiligheidsvoorschriften (inclusief het maximale laadgewicht van 50kg). 

• Bewaar deze instructies. 

• De gebruiker is verantwoordelijk voor het niet opvolgen van de waarschuwingen en 

aanwijzingen in deze handleiding. 

• De werkbank is een werkbank voor binnen, het is ten strengste verboden hem buiten te 

plaatsen. 

Bereid je voor: 

1. Houd het werkgebied netjes en goed verlicht. 

2. Breng nooit wijzigingen aan dit product aan. 

3. Sta NIET toe dat je op de werkbank klimt, het is geen steiger, noch speelgoed... 



Gebruik: 

1. Verdeel de last gelijkmatig over de werkbank  

2. Overbelast de lade niet 

3. Houd kinderen altijd uit de buurt van de werkbank, de werkbank is geen speeltuin, veel 

kleine onderdelen zullen worden gevonden nadat de eigenaar hem heeft gebruikt. 

 

Specificatie 

Onderdeelnummer  10377 

Netto productgewicht 26kg 

Maximaal draagvermogen 50kg 

Diepte 60cm 

Breedte 120cm 

Hoogte 155cm 

Lade Ja 

De fabrikant behoudt zich het recht voor de productspecificaties en de levering te wijzigen naar 

gelang van de verbeteringen aan het product. 

Onderhoud: De werkbank moet op een droge plaats worden geplaatst, opgeslagen en 

geïnstalleerd. 

 

WERKAPRO: Garantiebeleid voor de gebruiker 

Elk product is gegarandeerd tegen verborgen gebreken, defecte materialen of assemblage van 

materialen onder normale gebruiksomstandigheden. De garantie geldt voor de oorspronkelijke 

koper en dekt defecte onderdelen en arbeidsloon voor de vervanging en reparatie van dergelijke 

onderdelen, die van oorspronkelijke makelij zijn. 

Het ontvangstbewijs is van essentieel belang voor het beheer van de dienst na verkoop. 


